
 

MAXIMALISTISH VRIJHEIDS MANIFEST 

 

 Ik sta voorbij de grenzen van links en rechts, en weiger het comfort van het midden. 
 Ik geloof dat ware vrijheid niet te vinden is in de oude strijd tussen collectivisme en 

individualisme, maar in de levende spanning tussen het individu en de samenleving—een 
spanning die vooruitgang, creativiteit en vernieuwing aandrijft. 

 Ik claim het recht op radicale zelfbeschikking: over mijn lichaam, mijn geest, mijn data en mijn 
bestemming. 

 Ik treed gemeenschappen en contracten binnen uit vrije keuze, niet door dwang. 
 Ik eis dat alle macht—politiek, economisch, technologisch—gedecentraliseerd, transparant en 

verantwoordelijk is. 
 Ik zie conflict niet als een bedreiging, maar als een signaal voor heronderhandeling en groei. 
 Ik verdedig het recht om het oneens te zijn, te experimenteren, te falen en te heruitvinden. 
 Mijn vrijheid is geen schild tegen anderen, maar een lanceerplatform voor mogelijkheden. 
 Ik ben te links voor rechts, te rechts voor links, en nooit in het midden. 

 

 

 

MANIFESTE DE LA LIBERTÉ MAXIMALISTE 

 

 Je me tiens au-delà des frontières de la gauche et de la droite, refusant le confort du centre. 
 Je crois que la véritable liberté ne se trouve pas dans les vieux combats entre collectivisme et 

individualisme, mais dans la tension vivante entre l’individu et la société—une tension qui 
stimule le progrès, la créativité et le renouveau. 

 Je revendique le droit à l’autodétermination radicale : sur mon corps, mon esprit, mes données 
et mon destin. 

 J’entre dans des communautés et des contrats par choix, non par contrainte. 
 J’exige que tout pouvoir—politique, économique, technologique—soit décentralisé, 

transparent et responsable. 
 Je vois le conflit non comme une menace, mais comme un signal de renégociation et de 

croissance. 
 Je défends le droit de dissidence, d’expérimentation, d’échec et de réinvention. 
 Ma liberté n’est pas un bouclier contre les autres, mais un tremplin pour les possibles. 
 Je suis trop à gauche pour la droite, trop à droite pour la gauche, et jamais au centre. 
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MAXIMALIST FREEDOM MANIFESTO 

 

 I stand beyond the boundaries of left and right, refusing the comfort of the centre. 
 I believe true freedom is not found in the old battles of collectivism versus individualism, but in 

the living tension between the individual and society—a tension that drives progress, 
creativity, and renewal. 

 I claim the right to radical self-determination: over my body, my mind, my data, and my destiny. 
 I enter into communities and contracts by choice, not by coercion. 
 I demand that all power—political, economic, technological—be decentralized, transparent, 

and accountable. 
 I see conflict not as a threat, but as a signal for renegotiation and growth. 
 I defend the right to dissent, to experiment, to fail, and to reinvent. 
 My freedom is not a shield against others, but a launchpad for possibility. 
 I am too left for the right, too right for the left, and never in the middle. 

 

 


